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  听到这个消息，我一下子感到有些绝望。他又一次逃脱了。这样一来，我非得开始

一次危机四伏，而且是漫无止境的艰难之旅。这里寒冰刺骨，就连当地的居民也没有多

少人能够忍受，而我这个历来都是生活在阳光明媚的温暖环境中的人就更加没有希望在

严寒中生存下去了。 

  但是，一想到这个恶魔还得意洋洋的活在世上，我的愤怒和复仇的情绪就像汹涌的

潮水一般涌上心头，压倒了其他所有的情感。我稍稍休息片刻，着手做出发前的准备。

我准备的时候，仿佛能感受到死者的亡灵在我的身边徘徊，激励我开始新的艰苦旅程，

实现自己复仇的计划。 

  我把原来适合在陆地上使用的雪橇换成可以在崎岖不平的、冰冻的洋面上行驶的雪

橇，并且购置了大量的干粮。然后我就离开了大陆。 

  我已经想不起来从那时到现在，究竟过去多少天了。我只知道我历经磨难，饱尝苦

难，要不是因为胸中燃烧着那么一股经久不灭的复仇之火，我是绝对撑不下去的。巨

大、崎岖的冰山常常挡住我的去路，我还一直听到海水在冰层下发出雷鸣般的巨响，我

时刻都有生命危险。但是严寒再次来临，使得我在洋面上行驶比较安全了。 

  根据我所消耗的食物的数量，我估计我已经这样走了有三个星期。一想到何日才能

实现心头的愿望，眼里不禁滚落下失望和痛苦的泪水。绝望真的差一点儿就把我给毁

了，我很快就会被苦难摧垮了。 

  有一次，拉着雪橇的那些可怜的小狗，克服了令人难以置信的阻力，终于沿着冰山

的斜坡把我拖上了山顶。其中一条小狗筋疲力尽，倒地而死。我悲哀地眺望着面前无边

无际的冰雪世界，蓦的，我发现在远处灰暗的冰原上有一个小黑点。我瞪大双眼，拼命

想看清那究竟是什么东西。最后我辨认出来那是架雪橇，上面坐着的正是我熟悉的背影

时，我禁不住大喜过望地狂叫了一声。 

  噢！希望就像灼热的喷泉一般，再次温暖了我的肺腑。热泪夺眶而出。我赶紧擦去

眼泪，免得泪水会挡住我的视线，失去那魔鬼的影踪。但是喷涌而出的热泪还是模糊了

我的视线，最后，我不再压抑自己内心的感情，嚎啕大哭起来。 

  然而，这可不是耽误时间的时候。我解开死狗的缰绳，让剩下的狗饱餐一顿，并让

它们休息了一小时。虽然我心急如焚，但这段休息时间却是绝对不可免的。此后，我又

继续赶路了。 

  我仍然能够看见那架雪橇，除了偶尔有冰山上嶙峋的怪石遮挡住了雪橇的踪影外，

他始终都没有逃脱过我的视线。我明显地缩短了和他之间的距离，在差不多两天之后，

那个恶魔已经距离我不到一英里远了。我的心激动得怦怦直跳。 

  但是后来，眼看我的死敌就要落入我的掌心了，可是我的希望突然又破灭了。我比

以前任何时候都更彻底地失去了他的踪迹。我听到冰川底下大海的怒吼--海浪在下面翻

新闻搜索

关键词   

 新闻全文 搜索

 



滚、涌动，那声音如雷鸣般振聋发聩，每时每刻都变得越来越暴躁、狂野。 

  我加紧向前赶路，但已无济于事。狂风大作、海浪咆哮，就像发生猛烈的地震一

般，整个冰层在一声震耳欲聋的轰然巨响中碎裂了。顷刻间，前功尽弃。几分钟后，我

和我的仇敌之间，便隔着一片波涛汹涌的大海。我在一块浮冰之上，随着海浪漂流。这

块浮冰眼看越来越小，我只能等待一场灭顶之灾了。 

  就这样，好几个小时令人胆战心惊地过去了。又有几条狗毙命了。就在我自己也快

要被积聚在心头的重负压垮的时候，我看到了你们停泊在海面上的帆船，我又重新燃起

了生机。我从没想到在如此遥远的北方，竟然会看到船只，所以我当时着实吃了一惊。 

  我赶快拆下一块雪橇的木板当桨用。就这样，我使足力气，拼命划动木桨，让我所

在的那块冰块朝你们的船只靠拢。我当时打定主意，如果你们的船是往南的，那我宁可

在海上听天由命，也决不放弃我原定的目标。我还盼望能说服你们给我条小船，我好去

继续追赶我的敌人。不过你们正好也是往北行驶的。你们把我拖上船的时候，我已经筋

疲力尽了。要是再晚一会，我就会在历尽了这种种艰险困苦之后死于非命。我还不想死

啊，因为我的使命尚未完成。 

  噢，什么时候，我的守护神才能将我指引到那个恶魔跟前，让我了却心头最迫切的

愿望？难道必须死的人是我，而他却还在这世上逍遥？ 

  沃尔登，你得向我发誓，如果我真的死去了，你决不能让他逃脱，你会去找到那个

恶魔，杀死他，为我报仇。哎，我怎能要求你去继续我所经历的那条饱含艰辛的朝圣之

路，去忍受我所承受的千难万险呢？不，我还没有这样自私呢。 

  但是，等到我死了以后，如果他出现了，如果复仇之神把他带到你面前，你一定要

发誓，不能让他活着离开，不能让他因我的惨死而得意洋洋，然后留在世上继续作恶。 

  他强词夺理，能言善辩，我甚至都被他的花言巧语打动过。千万别相信他。他的灵

魂就像他的身体一样丑陋不堪，奸险狡诈，像魔鬼一样邪恶。别听信他，你一定要喊着

威廉、贾丝汀、克莱瓦尔、伊丽莎白、我父亲，还有那可怜的维克多的名字，把你的宝

剑直刺他的心窝。那时，我的灵魂一定会在你的身边徘徊，助你一臂之力的。 
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